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234.
Vyhláška ministrů zahraničních věcí 

a spravedlnosti 
ze dne 2. prosince 1937 

o opravě data výměny ratifikačních listin a 
o mezinárodní účinnosti úmluvy mezi repub­
likou československou a republikou Polskou 
ze dne 10. února 1934 o vzájemném vykoná­
vání exekučních titulů a o vzájemnosti ve 

věcech konkursních.

Vyhlašuje se, že za den výměny ratifikač- 
mch listin úmluvy mezi republikou českoslo­
venskou a republikou Polskou o vzájemném 
vykonávání exekučních titulů a o vzájemnosti 
ve věcech^ konkursních, podepsané v Praze 
dne 10. února 1934, jest považovati den
18. února 1937, takže dnem, kdy tato úmluva 
nabyla účinnosti, jest 18. březen 1937.

Tím se mění vyhlašovací doložka, uveřej­
něná s touto úmluvou ve Sbírce zákonů a na­
řízení pod č. 38 z roku 1987.

Dr. Krofta v. r. Dr. Dérer v. r.

235.
Vyhláška ministrů zahraničních věcí 

a spravedlnosti 
ze dne 2. prosince 1937 

o opravě data výměny ratifikačních listin a 
o mezinárodní účinnosti úmluvy mezi repub­

likou československou a republikou Polskou 
ze dne 25. ledna 1934 o vzájemnosti ve věcech 

pozůstalostních.

Vyhlašuje se, že za den výměny ratifikač­
ních listin úmluvy mezi republikou českoslo­
venskou a republikou Polskou o vzájemnosti 
ve věcech pozůstalostních, podepsané v Praze 
dne 25. ledna 1934, jest považovati den 
18. února 1937, takže dnem, kdy tato úmluva 
nabyla účinnosti, jest 18. březen 1937.

Tím se mění vyhlašovací doložka, uveřej­
něná s touto úmluvou ve Sbírce zákonů a na­
řízení pod c. 39 z roku 1937.

Dr. Krofta v. r. Dr. Dérer v. r.

236.
Vyhláška ministra financí (90) 

ze dne 7. prosince 1937, 
kterou se uveřejňuje opatření Národní banky 
československé o úpravě cestovního styku 

československo-rakouského.

Podle § 4 vládního nařízení (V) ze dne 16. 
října 1931, č. 159 Sb. z. a n., kterým se pro­
vádějí některá ustanovení zákona ze dne 14. 
prosince 1923, č. 7 Sb. z. a n. z roku 1924, 
o ochraně československé měny a oběhu zá­
konných platidel, vyhlašuji opatření Národní 
banky československé ze dne 2. prosince 
1937.

Dr. Kalfus v. r.
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Opatření
Národní banky Československé 

o úpravě cestovního styku československo- 
rakouského.

Národní banka československá provádějíc 
mezistátní „úmluvu o úpravě cestovního sty­
ku československo-rakouského ze dne 2. dub­
na 1936“ a ujednání ze dne 15. listopadu 
1937 stanoví podle § 20 vládního nařízení ze 
dne 29. února 1924, č. 46 Sb. z. a n.:

Ustanovení § 2, odst. 1 opatření Národní 
banky československé ze dne 29. dubna 1937, 
uveřejněného vyhláškou ministra financí 
(85) ze dne 30. dubna 1937, č. 66 Sb. z. a n., 
nahrazuje se s účinností od 1. prosince 1937 
tímto zněním:

„S povolením Národní banky českosloven­
ské smějí českoslovenští cestující vyvézti do

Rakouska v cestovních šecích Rakouské ces­
tovní a dopravní kanceláře nebo ve formě 
potvrzení československé Poštovní spořitelny 
o vkladu ve prospěch rakouské Poštovní spo­
řitelny bez lékařského vysvědčení částku až 
do 300 rakouských šilinků na měsíc a osobu, 
nejvíce však v období od 1. prosince 1937 do
30. dubna 1938 na osobu 600 rakouských 
šilinků."

V Praze dne 2. prosince 1937. '’

Národní banka Československá

Guvernér:

Dr. Engliš v. r.
Bankovní rada: Vrchní ředitel:

Mandelík v. r. Dr. Peroutka v. r.

Státní tiskárna v Praze.


